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English, assembly manual (s.2)

Svenska, monteringsanvisning (s.3)

Dansk, samlevejledning (s.4)

Norsk, monteringshåndbok (s.5)

Suomi, kokoamisohjeet (s.6)

Français, manuel de montage (s.7)

Nederlands, montagehandleiding (s.8)

Deutsch, montagehandbuch (s.9)

Polski, instrukcja montażu (s.10)

Eesti, paigaldusjuhised (s.11)

Lietuva, montavimo instrukcija (s.12)

Latviski, salikšanas rokasgrāmata (s.13)

Čeština, návod k montáži (s.14)

Slovenčina, návod na montáž (s.15)

Hrvatski, upute za montažu (s.16)

Slovenščina, navodila za montažo (s.17)

Srpski, uputstvo za montažu (s.18)

Bosanski, uputstvo za montažu (s.19)

Македонски, упатство за монтажа (s.20)

Íslenska, leiðbeiningar um samsetningu (s.21)
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PRODUCT OVERVIEW 
SUN-FLEX®QLITE wireless charging desk lamp is an intelligent product. 
The sleek and compact design provides super illumination, dimmable 
and with light color options. The built-in wireless charger is compatible 
with with any QI standard, phones and other devices.

INCLUDED
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB cable, manual

HOW TO USE
1. Power the product by using an 9V/1.67A;5V/2A power adaptor.

EU Declaration of Conformity
1. Product model: 103100/103105

2. Name and address of the manufacturer or his authorised representative:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

4. Object of the declaration:

Equipment: SUN-FLEX®QLITE

Brand name: SUN-FLEX

Model/type: 103100/103105

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 
harmonization legislation:
Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU
Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) 2014/30/EU  

Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU

6. References to the relevant harmonised standards used or references to the other  
technical speci�cations in relations to which conformity is declared:

7. Signed for and on behalf of:
Landvetter 2025-04-08

Manufacturer SUN-FLEX AB 

-------------------------------------------------------- 
Joakim Persson

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

WIRELESS CHARGING APPLICABLE DEVICES 
1. Devices with built-in wireless charging receiver (iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 
Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 etc.)
2. Devices with reserved wireless charging interface beside its battery (Samsung 
Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 etc.).
3. Devices with wireless charging receiver in its protection case (iPhone 5/5s, 
iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus, etc.).
Note: All devices must be Qi standard.

SPECIFICATIONS
Input: 9V/1.67A 5V/2.5A
Desk lamp output: 5 W
LED qty: 48 pcs x 4014 LED
CRI: 85 max
Center luminance: 800 lux
Color temperature: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LED longevity: 50 000 hrs
Wireless charging output: 9V/1.2A 5V/1.5A
Transferring distance: <8 mm
Eiciency : >76%
Size: L165 mm x W165 mm x H380 mm
Weight: 600 g

SAFETY INSTRUCTIONS
1. To ensure using eect, please use an 9V/1.67;5V/2.5A adaptor and good quality 
cable.
2. Please keep it away from water or other liquid.
3. Power o the item before it is cleaned.
4. Keep the working temperature at 0-45 °C.

Wireless charging indicator

Wireless charging area

Power on/off

Color temperature

Brightness decrease

2 hour timer

1 hour timer

Brightness increase

2. Refer to the functions of each button in previous page, to use the lamp. 
Short press is required to adjust the functions except that brightness 
increase and decrease need long press.

3. When using the wireless charging, place the phone with the Qi receiver 
on the wireless charging area. Now the wireless charging indicator is tur-
ned on and flashing to indicate that wireless charging is working properly. 
The indicator turns o when the phone is removed.

EN

FUNCTIONS
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PRODUKTÖVERSIKT
SUN-FLEX®QLITE är en skrivbordsarmatur med trådlös laddning och är en 
intelligent produkt. Den eleganta och kompakta designen ger stark belys-
ning, är dimbar och har flera ljusfärgval. Den inbyggda trådlösa laddaren 
är kompatibel med alla Qi-standardtelefoner och andra enheter.

INGÅR
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB kabel, manual

ANVÄNDNING
1.Strömförsörj produkten med en 9V/1.67A eller 5V/2A adapter.

 

 

 
  

 

  

 

 

 

 

-------------------------------------------------------- 
Joakim Persson

EU-försäkran om överensstämmelse
Produktmodell: 103100/103105

Namn på och adress till tillverkaren eller dennes auktoriserade ombud:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Denna EU-försäkran är upprättad på tillverkarens eget ansvar.

Föremål för försäkran:
Utrustning: SUN-FLEX®QLITE
Varumärkesnamn: SUN-FLEX
Modell/typ: 103100/103105

Syftet med försäkran är att intyga att produkten uppfyller relevanta harmoniserade 
EU-standarder:
Lågspänningsdirektivet (LVD) 2014/35/EU
Direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (EMC)  2014/30/EU
Direktivet om begränsning av farliga ämnen (RoHS)  2011/65/EU

Referenser till relevanta harmoniserade standarder eller andra tekniska 
speci�kationer som produkterna intygas uppfylla:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Undertecknat för och på uppdrag av: 
Landvetter 2025-04-08
Tillverkare SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

TRÅDLÖS LADDNING – KOMPATIBLA ENHETER
1. Enheter med inbyggd trådlös laddningsmottagare (iPhone X, iPhone 8, iPhone 
8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 
m.fl.).
2. Enheter med reserverat trådlöst laddningsgränssnitt bredvid batteriet (Sam-
sung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 m.fl.).
3. Enheter med trådlös laddningsmottagare i sitt skyddsfodral (iPhone 5/5s,
iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus m.fl.).
OBS! Alla enheter måste stödja Qi-standarden.

SPECIFIKATIONER
Ingång: 9V/1.67A 5V/2.5A
Utgång: 5 W
LED-antal: 48 st x 4014 LED
CRI: max 85
Centralluminans: 800 lux
Färgtemperatur: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LED-livslängd: 50 000 timmar
Trådlös laddningsutgång: 9V/1.2A 5V/1.5A
Överföringsavstånd: <8 mm
Konverteringseekt: >76%
Storlek: L165 mm x W165 mm x H380 mm
Vikt: 600 g

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
1. För bästa funktion, använd en 9V/1.67A eller 5V/2.5A adapter och en kabel av 
god kvalitet.
2. Håll produkten borta från vatten eller annan vätska.
3. Stäng av strömmen innan rengöring.
4. Använd produkten i en omgivningstemperatur mellan 0–45 °C.

Indikator för trådlös laddning

Område för trådlös laddning

Ström på/av

Färgtemperatur

Minskning av ljusstyrka

2 timmar timer

1 timma timer

Ökning av ljusstyrka

2. Använd armaturen enligt funktionsknapparna på föregående sida. Kort 
tryck används för att justera funktionerna, förutom ökning/minskning av 
ljusstyrkan som kräver långt tryck.

3. Vid användning av trådlös laddning, placera telefonen med Qi-motta-
garen på laddningsområdet. Indikatorn för trådlös laddning tänds och 
blinkar för att visa att laddningen fungerar korrekt. Indikatorn släcks när 
telefonen tas bort.

SV

FUNKTIONER
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INLEDNING
SUN-FLEX®QLITE trådløs opladningsbordslampe er et intelligent produkt. Det 
slanke og kompakte design giver super belysning, dæmpbar og med lys-far-
vemuligheder. Den indbyggede trådløse oplader er kompatibel med enhver 
QI-standard, telefoner og andre enheder.

INKLUDERET
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB-kabel, manuel

SÅDAN BRUGES LAMPEN
1. Tilslut produktet ved at bruge en 9V/1,67A strømadapter.

 

 

 
  

 

  

 

 

 

 

-------------------------------------------------------- 
Joakim Persson

EU-overensstemmelseserklæring
Produktmodell: 103100/103105

Producenten eller dennes autoriserede repræsentants navn og adresse:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Denne overensstemmelseserklæring er udstedt under producentens ansvar.

Genstand for erklæringen:
Udstyr: SUN-FLEX®QLITE
Mærkenavn: SUN-FLEX
Model/type: 103100/103105

Den genstand for erklæringen, der er beskrevet herover, er i overensstemmelse med den 
relevante harmoniseringslovgivning i EU:
Lavspændingsdirektivet (LVD) 2014/35/EU
Direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) 2014/30/EU
RoHS-direktivet (begrænsning af skadelige sto�er) 2011/65/EU

Referencer til de relevante harmoniserede standarder, der �nder anvendelse, eller
referencer til andre tekniske speci�kationer, som genstanden erklæres at være i
overensstemmelse med:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Underskrevet af og på vegne af:
Landvetter 2025-08-08
Producent SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

TRÅDLØS OPLADNING AF RELEVANTE ENHEDER
1. Enheder med indbygget trådløs opladningsmodtager (iPhone X, iPhone 8,
iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG,
Nexus 5 osv.)
2. Enheder med reserveret trådløs opladningsgrænseflade ved siden af batteriet
(Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 osv.).
3. Enheder med trådløs opladningsmodtager i dens beskyttende etui (iPhone 
5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus osv.).
Bemærk: Alle enheder skal være Qi-standard

SPECIFIKATIONER
Indgang: 9V/1.67A 5V/2.5A
Bordlampeeekt: 5 W
LED antal: 48 stk x 4014 LED
CRI: max 85
Centerluminans: 800 lux
Farvetemperatur: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LED levetid: 50 000 timer
Trådløs opladningsudgang: 9V/1.2A 5V/1.5A
Overføringsringafstand: <8 mm
Eektivitet : >76%
Størrelse: L165 mm x W165 mm x H380 mm
Vægt: 600 g

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
1. For at sikre brugseekt skal du benytte en 9V/1.67;5V/2.5A-adapter og et kabel af
god kvalitet.
2. Hold det væk fra vand eller andre væsker.
3. Sluk for emnet, før det rengøres.
4. Hold arbejdstemperaturen på 0-45 °C.

Trådløs opladningsindikator

Trådløst opladningsområde

Tænd/sluk

Farvetemperatur

Lysstyrken falder

2 timers timer

1 times timer

Forøgelse af lysstyrken

2. Se hver knaps funktioner på forrige side for at bruge lampen. Et kort 
tryk er påkrævet for at justere funktionerne, bortset fra at lysstyrken skal 
øges og formindskes med et længere tryk.

3. Når du bruger den trådløse opladning, skal du placere telefonen med 
Qi-modtageren på det trådløse opladningsområde. Nu er indikatoren for 
trådløs opladning tændt og blinker for at angive, at trådløs opladning 
fungerer korrekt. Indikatoren slukker, når telefonen fjernes.

DK

FUNKTIONER
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INTRODUKSJON
SUN-FLEX®QLITE er en intelligent produkt, belysning med trådløs lade-
mulighet. Den slanke og kompakte designen gir god belysning, dimbar 
og med fargealternativer. Den innebygde trådløse laderen er kompatibel 
med alle Qi-standarder, telefoner og andre enheter.

INGÅR
SUN-FLEX®QLITE, strømadapter, USB-kabel, håndbok

BRUKSANVISNING
1. Sett i strømadapter 9V/1,67A;5V/2A.

 

 

 
  

 

  

 

 

 

 

-------------------------------------------------------- 
Joakim Persson

EU-samsvarserklæring
Produktmodell: 103100/103105

Navn og adresse til produsenten eller produsentens autoriserte representant:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Denne samsvarserklæringen utstedes på produsentens eget ansvar.

Formålet med erklæringen:
Utstyr: SUN-FLEX®QLITE
Merkenavn: SUN-FLEX
Modell/typ: 103100/103105

Formålet med ovenstående erklæring er i samsvar med relevante EU-harmoniseringsfor-
skrifter:
Lavspenningsdirektiv (LVD) 2014/35/EU Electromagnetic 
Forskrift om elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) 2014/30/EU
RoHS-direktiv 2011/65/EU om begrensning av bruk av visse farlige sto�er

Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt, eller
henvisninger til andre tekniske spesi�kasjoner der samsvar er erklært:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Signert for og på vegne av:
Landvetter 2025-04-08
Produsent SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

TRÅDLØS LADING KOMPATIBLE ENHETER
1. Enheter med innebygd trådløs lademottaker (iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 
Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 etc.)
2. Enheter med reservert trådløst ladegrensesnitt ved siden av batteriet (Sam-
sung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 osv.).
3. Enheter med trådløs lademottaker i beskyttelsesdekselet (iPhone 5/5s, iPhone 
6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus, etc.).
Merk: Alle enheter må være Qi-standard.

SPESIFIKASJONER
Inngang: 9V/1,67A 5V/2,5A
Inngangseekt: 5 W
LED-antall: 48 stk x 4014 LED
CRI: 85 maks
Senterluminans: 800 lux
Fargetemperatur: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LED-levetid: 50 000 timer
Trådløs ladeutgang: 9V/1,2A 5V/1,5A
Overføringsavstand: <8 mm
Eektivitet: >76 %
Størrelse: L165 mm x B165 mm x H380 mm
Vekt: 600 g

FORHOLDSREGLER
1. For sikker bruk, bruk en 9V/1.67;5V/2.5A-adapter og kabel av god kvalitet.
2. Belysningen er kun for innendørs bruk, unngå fukt for å unngå skade.
3. Slå av strømmen før rengjøring.
4. Romtemperatur 0-45 °C.

Trådløs ladeindikator

Trådløst ladeområde

Slå på/av

Fargetemperatur

Lysstyrken reduseres

2 timers timer

1 times timer

Økning av lysstyrken

2. Se de ulike funksjonene til hver knapp på forrige side for å bruke lam-
pen. Kort trykk kreves for å justere funksjonene, bortsett fra lysstyrken 
som trenger et langt trykk for å øke og redusere styrken.

3. Når du bruker den trådløse ladingen, plasser telefonen med Qi-motta-
keren på det trådløse ladeområdet. Nå er den trådløse ladeindikatoren 
slått på og blinker for å indikere at trådløs lading fungerer som den skal. 
Indikatoren slås av når telefonen fjernes.

NO

FUNKSJONER



SUN-FLEX®QLITE

6

JOHDANTO
SUN-FLEX®QLITE on älykäs langaton latauspöytävalaisin. Sen tyylikäs ja 
kompakti muotoilu tarjoaa tehokkaan valaistuksen, himmennystoimin-
non sekä säädettävän valon värilämpötilan. Sisäänrakennettu langaton 
laturi on yhteensopiva kaikkien Qi-standardin mukaisten puhelimien ja 
muiden laitteiden kanssa.

PAKKAUS SISÄLTÄÄ
SUN-FLEX®QLITE, EU-virtasovitin, USB-kaapeli, käyttöohje

KÄYTTÖOHJEET
1. Kytke laite virtalähteeseen käyttämällä 9V/1,67A tai 5V/2,5A sovitinta.

 

 

 
  

 

  

 

 

 

 

-------------------------------------------------------- 
Joakim Persson

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Tuotteen malli: 103100/103105

Valmistajan tai valmistajan edustajan nimi ja osoite:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on laadittu valmistajan yksinomaisella vastuulla.

 Vakuutuksen kohde:
Laite: SUN-FLEX®QLITE
Merkki: SUN-FLEX
Malli/tyyppi: 103100/103105

Edellä kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavien EU:n
yhdenmukaistamislainsäädännön vaatimusten mukainen:
Matalajännitedirektiivi (LVD) 2014/35/EU
Sähkömagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi (EMC) 2014/30/EU
Vaarallisten aineiden käyttöä sähkö- ja elektroniikkalaitteissa koskeva direktiivi (RoHS)
2011/65/EU

Asiaankuuluvat standardit tai tekniset tiedot, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Valmistaja ja valmistajan edustajan allekirjoitus:
Landvetter 2025-04-08
Valmistaja SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

LANGATTOMAAN LATAUKSEEN SOVELTUVAT LAITTEET
1. Laitteet, joissa on sisäänrakennettu langattoman latauksen vastaanotin (esim.
iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S,
Nokia 1520, LG, Nexus 5).
2. Laitteet, joissa on akkuosan vieressä varaus langattomalle latausliitännälle
(esim. Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4).
3. Laitteet, joissa on langattoman latauksen vastaanotin suojakotelossa (esim.
iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus).
Huom: Kaikkien laitteiden tulee olla Qi-standardin mukaisia.

TEKNISET TIEDOT
Syöttö: 9V/1,67A tai 5V/2,5A
Pöytävalaisimen teho: 5 W
LED-määrä: 48 kpl x 4014 LED
CRI (värintoistoindeksi): max 85
Keskivalaistus: 800 lux
Värilämpötilat: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LEDin käyttöikä: 50 000 tuntia
Langattoman latauksen lähtö: 9V/1,2A tai 5V/1,5A
Latausetäisyys: < 8 mm
Hyötysuhde: > 76 %
Mitat: P165 mm x L165 mm x K380 mm
Paino: 600 g

TURVAOHJEET
1. Parhaan käyttökokemuksen saavuttamiseksi käytä 9V/1,67A tai 5V/2,5A 
sovitinta
ja laadukasta kaapelia.
2. Pidä laite poissa veden tai muiden nesteiden läheisyydestä.
3. Katkaise virta ennen puhdistamista.
4. Suositeltu käyttölämpötila: 0–45 °C.

Langattoman latauksen ilmaisin

Langattoman latauksen alue

Virtakytkin (päälle/pois)

Värilämpötila

Kirkkauden vähennys

2 tunnin ajastin

1 tunnin ajastin

Kirkkauden lisäys

2. Tutustu edellisellä sivulla esitettyihin painikkeiden toimintoihin. 
Toimintojen säätämiseksi paina painikkeita lyhyesti, paitsi kirkkauden 
lisääminen ja vähentäminen, joita varten tarvitaan pitkä painallus.

3. Kun käytät langatonta latausta, aseta puhelin Qi-vastaanottimella 
langattoman latauksen alueelle. Langattoman latauksen ilmaisin vilkkuu 
merkiksi siitä, että lataus toimii oikein. Ilmaisin sammuu, kun puhelin 
poistetaan.

FI

TOIMINNOT
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INTRODUCTION
La lampe de bureau sans fil SUN-FLEX®QLITE est un produit intelligent. 
Son design élégant et compact ore une excellente illumination, avec un 
éclairage réglable et plusieurs options de température de couleur. Le 
chargeur sans fil intégré est compatible avec tous les appareils conformes 
à la norme Qi, tels que les téléphones et autres dispositifs.

CONTENU DE L’EMBALLAGE
SUN-FLEX®QLITE, adaptateur UE, câble USB, manuel

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
1. Branchez le produit à l’aide d’un adaptateur secteur 9V/1,67A ou 
5V/2,5A.

 

 

 
  

 

  

 

 

 

 

-------------------------------------------------------- 
Joakim Persson

Déclaration de conformité UE 
Modèle du produit: 103100/103105

Nom et adresse du fabricant ou de son représentant agréé:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.

Objet de la déclaration:
Équipement: SUN-FLEX®QLITE
Nom de la marque: SUN-FLEX
Modèle/type: 103100/103105

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation communautaire
d’harmonisation applicable:
Directive Basse Tension (DBT) 2014/35/EU
Directive relative à la compatibilité électromagnétique (CEM) 2014/30/EU
Directive 2011/65/EU relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances
dangereuses (RoHS)

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des autres
spéci�cations techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée:

DBT:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

CEM:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Signé pour et au nom de:
Landvetter 2025-04-08
Fabricant SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

APPAREILS COMPATIBLES AVEC LA CHARGE SANS FIL
1. Appareils avec récepteur de charge sans fil intégré: (ex. : iPhone X, iPhone 8,
iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG,
Nexus 5)
2. Appareils avec une interface réservée pour la charge sans fil à côté de la batte-
rie: (ex. : Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4)
3. Appareils avec un récepteur de charge sans fil intégré dans une coque de pro-
tection: (ex. : iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus)
Remarque : Tous les appareils doivent respecter la norme Qi.

SPÉCIFICATIONS
Entrée: 9V/1,67A ; 5V/2,5A
Sortie de la lampe: 5 W
Nombre de LED: 48 unités x 4014 LED
Indice de rendu des couleurs (IRC): Maximum 85
Luminosité centrale: 800 lux
Température de couleur: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
Durée de vie des LED: 50 000 heures
Sortie de charge sans fil: 9V/1,2A ; 5V/1,5A
Distance de transmission: <8 mm
Eicacité: >76 %
Dimensions: L165 mm x l165 mm x H380 mm
Poids: 600 g

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1. Utilisez un adaptateur 9V/1,67A ou 5V/2,5A et un câble de bonne qualité pour
garantir une performance optimale.
2. Gardez le produit à l’écart de l’eau ou d’autres liquides.
3. Éteignez l’appareil avant de le nettoyer.
4. Maintenez la température de fonctionnement entre 0 et 45 °C.

Indicateur de charge sans fil

Zone de charge sans fil

Bouton marche/arrêt

Réglage de la température de couleur

Diminution de la luminosité

Minuterie de 2 heures

Minuterie de 1 heure

Augmentation de la luminosité

2. Référez-vous aux fonctions de chaque bouton sur la page précédente 
pour utiliser la lampe. Une pression courte est requise pour la plupart 
des fonctions, sauf pour augmenter ou diminuer la luminosité (pression 
longue nécessaire).

3. Pour utiliser la charge sans fil : placez l’appareil avec récepteur Qi sur la 
zone de charge sans fil. L’indicateur de charge sans fil s’allume et clignote 
pour indiquer que la charge fonctionne correctement. L’indicateur s’éte-
int lorsque l’appareil est retiré.

FR

FONCTIONS



SUN-FLEX®QLITE

8

INLEIDING
De SUN-FLEX®QLITE draadloze oplaadbare bureaulamp is een intelligent 
product. Het strakke en compacte ontwerp biedt superieure verlichting, 
is dimbaar en hee opties voor lichtkleurinstellingen. De ingebouwde 
draadloze oplader is compatibel met elk apparaat dat voldoet aan de 
Qi-standaard, zoals telefoons en andere apparaten.

INBEGREPEN
SUN-FLEX®QLITE, EU-adapter, USB-kabel, handleiding

GEBRUIK
1. Sluit het product aan met een 9V/1.67A of 5V/2.5A stroomadapter.
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EU-verklaring van conformiteit
Productmodel: 103100/103105

Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde vertegenwoordiger:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Deze conformiteitsverklaring wordt uitgegeven onder de exclusieve verantwoordelijk-
heid van de fabrikant.

Voorwerp van de verklaring:
Apparatuur: SUN-FLEX®QLITE
Merknaam: SUN-FLEX
Model/type: 103100/103105

Het voorwerp van de bovengenoemde verklaring voldoet aan de relevante 
Unieharmonisatiewetgeving:
Richtlijn laagspanning (LVD) 2014/35/EU
Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit (EMC) 2014/30/EU
Richtlijn betre�ende de beperking van gevaarlijke sto�en (RoHS) 2011/65/EU 

Verwijzingen naar de relevante geharmoniseerde normen die zijn gebruikt of  
verwijzingen naar de andere technische speci�caties waarnaar de conformiteit wordt 
verklaard:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Ondertekend namens:
Landvetter 2025-04-08
Fabrikant SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

COMPATIBELE APPARATEN VOOR DRAADLOOS OPLADEN
1. Apparaten met een ingebouwde draadloze oplaadontvanger: (bijv. iPhone X,
iPhone 8, iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia
1520, LG, Nexus 5)
2. Apparaten met een gereserveerde draadloze oplaadinterface naast de batterij:
(bijv. Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4)
3. Apparaten met een draadloze oplaadontvanger in de beschermhoes: (bijv.
iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus)
Opmerking: Alle apparaten moeten voldoen aan de Qi-standaard.

SPECIFICATIES
Input: 9V/1.67A; 5V/2.5A
Uitgang bureaulamp: 5 W
Aantal LED’s: 48 stuks x 4014 LED
CRI: Maximaal 85
Middelpuntverlichting: 800 lux
Kleurtemperatuur: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
Levensduur LED: 50.000 uur
Uitgang draadloos opladen: 9V/1.2A; 5V/1.5A
Afstand opladen: <8 mm
Eiciëntie: >76%
Afmetingen: L165 mm x B165 mm x H380 mm
Gewicht: 600 g

SICHERHEITSHINWEISE
1. Gebruik een 9V/1.67A of 5V/2.5A adapter en een kabel van goede kwaliteit voor
optimale prestaties.
2. Houd het product uit de buurt van water of andere vloeistoen.
3. Schakel het apparaat uit voordat u het schoonmaakt.
4. Zorg dat de werktemperatuur tussen 0-45 °C blij.

Indicator voor draadloos opladen

Draadloze oplaadzone

Aan/uit-knop

Kleurtemperatuur aanpassen

Helderheid verminderen

Tijdschakelaar 2 uur

Tijdschakelaar 1 uur

Helderheid verhogen

2. Raadpleeg de functies van elke knop op de vorige pagina om de lamp 
te bedienen. Voor de meeste functies is een korte druk nodig, behalve 
voor het aanpassen van de helderheid (houd de knop ingedrukt).

3. Voor draadloos opladen: Plaats de telefoon met een Qi-ontvanger op 
de draadloze oplaadzone. De indicator voor draadloos opladen gaat aan 
en knippert om aan te geven dat het opladen goed werkt. De indicator 
gaat uit wanneer de telefoon wordt verwijderd.

NL

FUNCTIES



SUN-FLEX®QLITE SUN-FLEX®QLITE

8 9

EINFÜHRUNG
Die SUN-FLEX®QLITE kabellose Schreibtischlampe ist ein intelligentes 
Produkt. Das schlanke und kompakte Design bietet eine hervorragende 
Beleuchtung, ist dimmbar und verfügt über verschiedene Lichtfarbenein-
stellungen. Das integrierte kabellose Ladegerät ist kompatibel mit allen 
Geräten, die dem Qi-Standard entsprechen, wie Smartphones und andere 
Geräte.

LIEFERUMFANG
SUN-FLEX®QLITE, EU-Adapter, USB-Kabel, bedienungsanleitung

ANWENDUNG
1. Verbinden Sie das Produkt mit einem 9V/1,67A oder 5V/2,5A 
Netzadapter
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Joakim Persson

EU-Konformitätserklärung
Produktmodelle: 103100/103105

Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmächtigten:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der 
Hersteller.

Gegenstand der Erklärung:
Gerät: SUN-FLEX®QLITE
Markenname: SUN-FLEX
Modell/Typ: 103100/103105

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen 
EU-Vorschriften zur Harmonisierung:
 Niederspannungsrichtlinie (NSR) 2014/35/EU
Richtlinie über die elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) 2014/30/EU
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU (Beschränkung bestimmter gefährlicher Sto�e)

Referenzen zu den relevanten harmonisierten Standards sowie Referenzen zu den
technischen Spezi�kationen, bezüglich derer die Konformität erklärt wird:

NSR:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMV:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Unterzeichnet für und im Namen von:
Landvetter 2025-04-08
Hersteller SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

KOMPATIBLE GERÄTE FÜR KABELLOSES LADEN
1. Geräte mit integriertem kabellosen Ladeempfänger: (z. B. iPhone X, iPhone 8,
iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG,
Nexus 5)
2. Geräte mit reservierter Schnittstelle für kabelloses Laden neben der Batterie: 
(z.B. Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4)
3. Geräte mit kabellosem Ladeempfänger in der Schutzhülle: (z. B. iPhone 5/5s,
iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus)
Hinweis: Alle Geräte müssen dem Qi-Standard entsprechen.

TECHNISCHE DATEN
Eingang: 9V/1,67A; 5V/2,5A
Ausgang Schreibtischlampe: 5 W
Anzahl LEDs: 48 Stück x 4014 LED
Farbwiedergabeindex (CRI): Maximal 85
Zentrale Leuchtdichte: 800 Lux
Farbtemperatur: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LED-Lebensdauer: 50.000 Stunden
Ausgang kabelloses Laden: 9V/1,2A; 5V/1,5A
Ladeabstand: <8 mm
Eizienz: >76 %
Abmessungen: L165 mm x B165 mm x H380 mm
Gewicht: 600 g

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Verwenden Sie einen 9V/1,67A oder 5V/2,5A Adapter und ein hochwertiges 
Kabel, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
2. Halten Sie das Produkt von Wasser oder anderen Flüssigkeiten fern.
3. Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie es reinigen.
4. Halten Sie die Betriebstemperatur zwischen 0-45 °C.

Indikator für kabelloses Laden

Bereich für kabelloses Laden

Ein-/Ausschalter

Farbtemperatur anpassen

Helligkeit verringern

2-Stunden-Timer

1-Stunden-Timer

Helligkeit erhöhen

2. Beachten Sie die Funktionen der einzelnen Tasten auf der vorherigen 
Seite, um die Lampe zu bedienen. Für die meisten Funktionen ist ein 
kurzer Tastendruck erforderlich, mit Ausnahme der Helligkeitseinstellung 
(Taste gedrückt halten).

3. Zum kabellosen Laden: Legen Sie das Gerät mit einem Qi-Empfänger 
auf den Bereich für kabelloses Laden. Der Ladeindikator leuchtet und 
blinkt, um anzuzeigen, dass das kabellose Laden korrekt funktioniert. Der 
Indikator erlischt, wenn das Gerät entfernt wird.

DE
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WPROWADZENIE
Bezprzewodowa lampa biurkowa SUN-FLEX®QLITE to inteligentny pro-
dukt. Elegancka i kompaktowa konstrukcja zapewnia super oswietlenie, 
sciemnianie i z opcjami koloru swiatła. Wbudowana ładowarka bezpr-
zewodowa jest zgodna z dowolnym standardem QI, telefonami i innymi 
urzadzeniami.

W ZESTAWIE
SUN-FLEX®QLITE,  adapter EU, kabel USB,  instrukcja

SPOSÓB UZYCIA
1. Podłacz produkt do zasilania za pomoca zasilacza 9 V/1,67 A; 5 V/2 A
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Joakim Persson

Deklaracja zgodności UE
Model produktu: 103100/103105

Nazwa i adres producenta lub jego upoważnionego przedstawiciela:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Niniejsza deklaracja zgodności UE została wydana na wyłączną odpowiedzialność 
producenta.

Przedmiot deklaracji:
Urządzenie: SUN-FLEX®QLITE
Nazwa handlowa: SUN-FLEX
Model/typ: 103100/103105

Celem niniejszej deklaracji jest potwierdzenie, że produkt spełnia wymagania 
odpowiednich zharmonizowanych norm UE:
Dyrektywa niskonapięciowa (LVD) 2014/35/UE
Dyrektywa w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej (EMC) 2014/30/UE
Dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych (RoHS) 2011/65/UE

Odniesienia do odpowiednich zharmonizowanych norm lub innych specy�kacji 
technicznych, na podstawie których potwierdzono zgodność produktu:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Podpisano w imieniu i na rzecz:
Landvetter 2025-04-08
Producent SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

URZADZENIA Z MOZLIWOSCIA ŁADOWANIA BEZPRZEWODOWEGO
1. Urzadzenia z wbudowanym odbiornikiem ładowania bezprzewodowego (iPho-
ne X, iPhone 8, iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia
1520, LG, Nexus 5)
2. Urzadzenia z zarezerwowanym interfejsem ładowania bezprzewodowego obok
baterii (Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 itp.).
3. Urzadzenia z odbiornikiem ładowania bezprzewodowego w etui ochronnym
(iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus itd.).
Uwaga: Wszystkie urzadzenia musza byc zgodne ze standardem Qi.

DANE TECHNICZNE
Wejscie: 9 V/1,67 A 5 V/2,5 A
Wyjscie lampy biurkowej: 5 W
Ilosc diod LED: 48 szt. x 4014 LED
CRI: 85 maks.
Luminancja srodkowa: 800 luksów
Temperatura barwowa: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
Trwałosc diody LED: 50 000 godzin
Wyjscie ładowania bezprzewodowego: 9 V/1,2 A 5 V/1,5 A
Odległosc przesyłu: <8 mm
Sprawnosc: >76%
Rozmiar: Dł. 165 mm x Szer. 165 mm x Wys. 380 mm
Waga: 600 g

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
1. Aby zapewnic efekt uzytkowania, nalezy uzyc Adapter 9V/1,67;5V/2,5A i dobrej
jakosci kabel.
2. Trzymaj z dala od wody lub innych płynów.
3. Wyłacz urzadzenie przed czyszczeniem.
4. Utrzymuj temperature robocza na poziomie 0-45 °C

Wskaznik ładowania
bezprzewodowego

Obszar ładowania
bezprzewodowego

Właczanie/wyłaczanie zasilania

Temperatura barwowa

Zmniejszenie jasnosci

2-godzinny timer

1-godzinny timer

Zwiekszenie jasnosci

2. Zapoznaj sie z funkcjami kazdego przycisku na poprzedniej stronie, aby 
uzyc lampy. Krótkie nacisniecie jest wymagane do dostosowania funkcji, 
z wyjatkiem sytuacji, gdy zwiekszenie i zmniejszenie jasnosci wymaga 
długiego nacisniecia.

3. Podczas korzystania z ładowania bezprzewodowego umiesc telefon z 
odbiornikiem Qi w obszarze ładowania bezprzewodowego. Teraz wskaz-
nik ładowania bezprzewodowego jest właczony i miga, aby wskazac, ze 
ładowanie bezprzewodowe działa prawidłowo. Wskaznik wyłacza sie po 
wyjeciu telefonu.

PL
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SISSEJUHATUS
SUN-FLEX®QLITE juhtmevaba laadimisega laualamp on intelligentne 
toode. Stiilne ja kompaktne disain tagab suurepärase valgustuse, hä-
mardatava ja heledate värvivalikutega. Sisseehitatud juhtmevaba laadija 
ühildub kõigi QI standardite, telefonide ja muude seadmetega.

KAASAS
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB-kaabel, käsiraamat

KUIDAS KASUTADA
1. Ühendage toode 9V/1,67A;5V/2A toiteadapteriga
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Joakim Persson

ELi vastavusdeklaratsioon
 Toote mudel: 103100/103105

Tootja või tema volitatud esindaja nimi ja aadress:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

See vastavusdeklaratsioon on välja antud tootja ainuvastutusel.

Deklareeritav toode:
Utrustning: SUN-FLEX®QLITE
Varumärkesnamn: SUN-FLEX
Modell/typ: 103100/103105

Eespool kirjeldatud deklareeritav toode on kooskõlas Euroopa Liidu asjaomaste 
ühtlustatud õigusaktidega: 
Madalpingedirektiiv (LVD) 2014/35/EL 
Elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv (EMC) 2014/30/EL 
Ohtlike ainete piirangu (RoHS) direktiiv 2011/65/EL 

Viited kasutatud asjaomastele ühtlustatud standarditele ja muudele tehnilistele 
kirjeldustele, millega seoses vastavus deklareeritakse:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Alla kirjutanud (kes ja kelle nimel):
Landvetter 2025-04-08
Tootja SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

JUHTMETA LAADIMISEGA SEOTUD SEADMED
1. Sisseehitatud juhtmevaba laadimisvastuvõtjaga seadmed (iPhone X, iPhone 8,
iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG,
Nexus 5)
2. Seadmed, millel on aku kõrval reserveeritud juhtmevaba laadimisliides (Sam-
sung Galaxy S3, S4, S5, märkus 2, märkus 3, märkus 4 jne).
3. Seadmed, mille kaitseümbris on juhtmevaba laadimisvastuvõtja (iPhone 5/5s,
iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus jne).
Märkus. Kõik seadmed peavad olema QI standardiga.

TEHNILISED ANDMED
Sisend: 9V/1,67A 5V/2,5A
Laualambi võimsus: 5 W
LED-ide kogus: 48 tk x 4014 LED
CRI: 85 max
Keskmise heledus: 800 luksi
Värvitemperatuur: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LED pikaealisus: 50 000 tundi
Juhtmeta laadimise väljund: 9V/1,2A 5V/1,5A
Ülekande kaugus: <8 mm
Tõhusus: >76%
Suurus: P165 mm x L 165 mm x K380 mm
Kaal: 600 g

OHUTUSJUHISED
1. Kasutatava efekti tagamiseks kasutage 9V/1.67;5V/2.5A adapterit ja kvaliteetset
kaablit.
2. Palun hoidke seda veest või muust vedelikust eemal.
3. Lülitage toode enne puhastamist välja.
4. Hoidke töötemperatuur 0-45 °C.

Juhtmeta laadimise indikaator

Juhtmeta laadimisala

Toide sisse/välja

Värvitemperatuur

Heleduse vähenemine

2 tunni taimer

1 tunni taimer

Heleduse suurenemine

2. Lambi kasutamise kohta vaadake iga nupu funktsioone eelmisel 
leheküljel. Funktsioonide reguleerimiseks on vajalik lühike vajutus, välja 
arvatud see, et heleduse suurendamiseks ja vähendamiseks on vaja 
pikalt vajutada.

3. Kui kasutate juhtmevaba laadimist, asetage telefon koos QI-vastuvõtja-
ga juhtmevaba laadimisalale. Nüüd on juhtmevaba laadimise indikaator 
sisse lülitatud ja vilgub, mis näitab, et juhtmeta laadimine töötab korra-
likult. Indikaator kustub, kui telefon eemaldatakse.

EE
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IVADAS
SUN-FLEX®QLITE belaidžio ikrovimo staline lempa yra pažangus gaminys. 
Elegantiškas ir kompaktiškas dizainas užtikrina puiku apšvietima, kuri 
galima reguliuoti ir pasirinkti šviesos spalva. Imontuotas belaidis ikroviklis 
suderinamas su bet kokiu QI standartu, telefonais ir kitais prietaisais.

PRIDEDAMA
SUN-FLEX®QLITE, ES adapteris, USB kabelis, instrukcija

NAUDOJIMAS
1. Gamini maitinkite naudodami 9 V/1,67 A; 5 V/2 A maitinimo adapteri.
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ES atitikties deklaracija
 Gaminio modelis: 103100/103105

Gamintojo arba jo įgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Ši atitikties deklaracija išduota tik gamintojo atsakomybe. 

Deklaruojamas objektas:
Įranga: SUN-FLEX®QLITE
Prekės ženklo pavadinimas: SUN-FLEX
Modelis / tipas: 103100/103105

Pirmiau aprašytas deklaruojamas objektas atitinka susijusius Europos Sąjungos 
derinimo teisės aktus:
Žemos įtampos direktyva (ŽĮD) 2014/35/ES 
Elektromagnetinio suderinamumo direktyva (EMS) 2014/30/ES 
Pavojingų medžiagų apribojimo (PMA) direktyva 2011/65/ES 

Nuorodos į susijusius taikytus darniuosius standartus arba nuorodos į kitas technines 
speci ikacijas, kurių atžvilgiu deklaruota atitiktis: 

ŽĮD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMS:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

PMA:   EN 50581:2012

Įgalioto pasirašyti asmens parašas: 
Landvetter 2025-04-08
Gamintojas SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

BELAIDIS PRIETAISU IKROVIMAS
1. Irenginiai su integruotu belaidžio ikrovimo imtuvu („iPhone X“, „iPhone 8“,
„iPhone 8 Plus“, „Samsung S8+“, „Samsung 6“, „Xiaomi Mi Mix 2S“, „Nokia 1520“,
LG, „Nexus 5“)
2. Prietaisai, turintys šalia baterijos rezervuota belaidžio ikrovimo sasaja („Sam-
sung Galaxy S3“, S4, S5, „Note 2“, „Note 3“, „Note 4“ ir t. t.).
3. Irenginiai su belaidžio ikrovimo imtuvu apsauginiame dekle („iPhone 5/5s“,
„iPhone 6“, „iPhone 6 Plus“, „iPhone 7“, „iPhone 7 Plus“ ir t. t.).
Pastaba: visi irenginiai turi atitikti Qi standarta.

SPECIFIKACIJOS
Ivestis: 9V/1,67A 5V/2,5A
Stalines lempos išvestis: 5 W
Šviesos diodu kiekis: 48 vnt. x 4014 šviesos diodu
CRI: ne daugiau kaip 85
Centrinis apšviestumas: 800 liuksu
Spalvu temperatura: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
Šviesos diodu ilgaamžiškumas: 50 000 val.
Belaidžio ikrovimo galia: 9V/1,2A 5V/1,5A
Perdavimo atstumas: <8 mm
Efektyvumas: >76%
Matmenys: 165 mm x 165 mm x 380 mm
Svoris: 600 g

SAUGOS INSTRUKCIJOS
1. Noredami užtikrinti naudojimo efekta, naudokite 9 V/1,67; 5 V/2,5 A adapteri ir
geros kokybes kabeli.
2. Saugokite ji nuo vandens ar kitu skysciu.
3. Prieš valydami elementa išjunkite ji iš elektros tinklo.
4. Laikykite 0-45 °C darbine temperatura.

Belaidžio ikrovimo indikatorius

Belaidžio ikrovimo zona

Maitinimo ijungimas / išjungimas

Spalvu temperatura

Ryškumo mažinimas

2 valandu laikmatis

1 valandos laikmatis

Ryškumo didinimas

2. Norint reguliuoti funkcijas, reikia trumpai paspausti, išskyrus tai, kad 
ryškumui padidinti ir sumažinti reikia paspausti ilgai.

3. Kai naudojate belaidi ikrovima, padekite telefona su Qi imtuvu ant 
belaidžio ikrovimo zonos. Dabar belaidžio ikrovimo indikatorius isijungia 
ir mirksi, rodydamas, kad belaidis ikrovimas veikia tinkamai. Nuemus 
telefona indikatorius išsijungia.
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IEVADS
SUN-FLEX®QLITE bezvadu uzlades galda lampa ir uzlabots produkts. 
Elegantais un kompaktais dizains nodrošina lielisku apgaismojumu, ko 
var regulet un izveleties gaismas krasu. Iebuvetais bezvadu ladetajs ir 
saderigs ar jebkuru QI standartu, talruiem un citam iericem.

PIEVIENOTS
SUN-FLEX®QLITE, ES adapteris, USB kabelis, instrukcija

IZMANTOŠANA
1. Ierici darbiniet, izmantojot 9 V/1,67 A; 5 V/2 A stravas adapteri

 

 

 
  

 

  

 

 

 

 

-------------------------------------------------------- 
Joakim Persson

ES atbilstības deklarācija
Izstrādājuma modelis: 103100/103105

Ražotāja vai tā pilnvarotā pārstāvja nosaukums un adrese:
SUN-FLEX AB 
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Sweden

Par šīs atbilstības deklarācijas izdošanu atbildīgs ir tikai ražotājs.

Deklarācijas objekts:
Aprīkojums: SUN-FLEX®QLITE
Zīmola nosaukums: SUN-FLEX
Modelis/tips: 103100/103105

Iepriekš aprakstītās deklarācijas objekts atbilst attiecīgajiem Savienības tiesību 
aktiem par saskaņošanu:
Zemsprieguma Direktīvai (LVD) 2014/35/ES 
Elektromagnētiskās savietojamības direktīvai (EMC) 2014/30/ES 
Bīstamu vielu ierobežošanas (RoHS) direktīvai 2011/65/ES 

Atsauces uz attiecīgajiem izmantotajiem saskaņotajiem standartiem vai atsauces uz 
citām tehniskām speci ikācijām, saistībā ar kurām ir sniegts paziņojums par 
atbilstību:

LVD:   EN 60335-2-2012
   EN 60335-2-7:2010

EMC:   EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
   EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS:   EN 50581:2012

Parakstīts, pārstāvot:
Landvetter 2025-04-08
Ražotājs SUN-FLEX AB

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

BEZVADU UZLADE IERICEM
1. Ierices ar iebuvetu bezvadu uzlades uztvereju (iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 
Plus, Samsung S8+, Samsung 6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5).
2. Ierices ar bezvadu uzlades interfeisu, kas rezervets blakus akumulatoram
(Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 u. c.).
3. Ierices ar bezvadu uzlades uztvereju aizsargvacia (iPhone 5/5s, iPhone 6,
”iPhone 6 Plus”, ”iPhone 7”, ”iPhone 7 Plus” u. c. )
Piezime: visam iericem jaatbilst Qi standartam.

SPECIFIKACIJAS
Ieeja: 9V/1,67A 5V/2,5A
Galda lampas jauda: 5 W
LED daudzums: 48 gab. x 4014 gaismas diodes
CRI: maksimalais 85
Centralais apgaismojums: 800 luksu
Krasu temperatura: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K
LED kalpošanas laiks: 50 000 stundas
Bezvadu uzlades jauda: 9V/1.2A 5V/1.5A
Parraides attalums: <8 mm
Efektivitate: >76%
Izmeri: 165 mm x 165 mm x 380 mm
Svars: 600 g

DROŠIBAS NORADIJUMI
1. Lai nodrošinatu lietošanas efektu, izmantojiet 9 V/1,67; 5 V/2,5 A adapteri un 
labas kvalitates kabeli.
2. Uzglabajiet to no udens vai citiem š idrumiem.
3. Pirms tirišanas atvienojiet elementu no elektrotikla.
4. Uzturet darba temperaturu 0-45 °C.

Bezvadu uzlades indikators

Bezvadu uzlades zona

Ieslegšana/izslegšana

Krasu temperatura

Spilgtuma samazinašana

2 stundu taimeris

1 stundas taimeris

Spilgtuma palielinašana

2. Isi nospiediet, lai reguletu funkcijas, izemot to, ka spilgtuma palieli-
našanai un samazinašanai ir nepieciešams nospiest ilgi.

3. Izmantojot bezvadu uzladi, novietojiet talruni ar Qi uztvereju uz 
bezvadu uzlades zonas. Tagad bezvadu uzlades indikators iesledzas un 
mirgo, noradot, ka bezvadu uzlade darbojas pareizi. Kad noemat talruni, 
indikators izsledzas.
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PŘEHLED PRODUKTU
Bezdrátová nabíjecí stolní lampa SUN-FLEX® QLITE je inteligentní pro-
dukt. Elegantní a kompaktní design poskytuje silné osvětlení, možnost 
stmívání a volby barev světla. Vestavěná bezdrátová nabíječka je kompa-
tibilní se všemi zařízeními podporujícími standard Qi, jako jsou telefony a 
další zařízení.

OBSAH BALENÍ
SUN-FLEX® QLITE, EU adaptér, USB kabel, manuál

POUŽITÍ
1. Připojte výrobek k napájení pomocí adaptéru 9V/1,67A nebo 5V/2A.

Prohlášení EU o shodě

1. Model výrobku:  103100 / 103105

2. Název a adresa výrobce nebo jeho zmocněného zástupce:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Švédsko

3. Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce.

4. Předmět prohlášení:
Zařízení: SUN-FLEX®QLITE
Obchodní značka: SUN-FLEX
Model/typ:  103100 / 103105

5. Výše uvedený výrobek je v souladu s příslušnými harmonizačními právními předpisy Ev-
ropské unie:
Směrnice o nízkém napětí (LVD) 2014/35/EU
Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě (EMC) 2014/30/EU
Směrnice o omezení používání nebezpečných látek (RoHS) 2011/65/EU

6. Odkazy na použité harmonizované normy nebo jiné technické specifikace, na jejichž 
základě je shoda deklarována:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Podepsáno jménem a z pověření:
Landvetter, 2025-04-08

Výrobce SUN-FLEX AB

Joakim Persson

ZAŘÍZENÍ KOMPATIBILNÍ S BEZDRÁTOVÝM NABÍJENÍM
1. Zařízení s vestavěným přijímačem bezdrátového nabíjení 
(iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung S6, 
Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 atd.) 
2. Zařízení s připraveným rozhraním pro bezdrátové nabíjení vedle baterie 
(Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 atd.) 
3. Zařízení s přijímačem bezdrátového nabíjení v ochranném pouzdře 
(iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus atd.) 
Poznámka: Všechna zařízení musí podporovat standard Qi.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE
Vstup: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Výkon stolní lampy: 5 W 
Počet LED: 48 ks × LED 4014 
CRI: max. 85 
Střední osvětlenost: 800 lux 
Teplota barvy: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Životnost LED: 50 000 hodin 
Výstup bezdrátového nabíjení: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Přenosová vzdálenost: < 8 mm 
Účinnost: > 76 % 
Rozměry: D 165 mm × Š 165 mm × V 380 mm 
Hmotnost: 600 g

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
1. Pro zajištění správné funkce používejte adaptér 9V/1,67A; 5V/2,5A a kvalitní 
kabel. 
2. Chraňte výrobek před vodou a jinými kapalinami. 
3. Před čištěním výrobek vypněte a odpojte od napájení. 
4. Udržujte provozní teplotu v rozmezí 0–45 °C.

Indikátor bezdrátového nabíjení

Oblast bezdrátového nabíjení

Zapnutí / vypnutí

Teplota barvy světla

Snížení jasu

Časovač 2 hodiny

Časovač 1 hodina

Zvýšení jasu

2. Pro ovládání lampy použijte tlačítka dle jejich funkcí uvedených výše. 
Pro změnu funkcí použijte krátký stisk, s výjimkou zvyšování a snižování 
jasu, které vyžaduje dlouhý stisk. 
 
3. Při použití bezdrátového nabíjení položte telefon s Qi přijímačem 
na oblast bezdrátového nabíjení. Indikátor bezdrátového nabíjení 
se rozsvítí a bude blikat, což znamená, že nabíjení probíhá správně. 
Po odebrání telefonu se indikátor vypne.
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PREHĽAD PRODUKTU
Bezdrôtová nabíjacia stolová lampa SUN-FLEX®QLITE je inteligentný pro-
dukt. Elegantný a kompaktný dizajn poskytuje silné osvetlenie, možnosť 
stmievania a výber farebnej teploty svetla. Vstavaná bezdrôtová nabíjačka 
je kompatibilná so štandardom Qi, telefónmi a inými zariadeniami.

OBSAH BALENIA
SUN-FLEX®QLITE, EÚ adaptér, USB kábel, návod

AKO POUŽÍVAŤ
1. Pripojte produkt pomocou napájacieho adaptéra 9V/1,67A; 5V/2A.

EÚ vyhlásenie o zhode

1. Model výrobku:  103100 / 103105

2. Názov a adresa výrobcu alebo jeho splnomocneného zástupcu:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Švédsko

3. Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu.

4. Predmet vyhlásenia:
Zariadenie: SUN-FLEX®QLITE
Obchodná značka: SUN-FLEX
Model/typ:  103100 / 103105

5. Vyššie opísaný výrobok je v súlade s príslušnými harmonizačnými právnymi predpismi 
Európskej únie:
Smernica o nízkom napätí (LVD) 2014/35/EÚ
Smernica o elektromagnetickej kompatibilite (EMC) 2014/30/EÚ
Smernica o obmedzení používania určitých nebezpečných látok (RoHS) 2011/65/EÚ

6. Odkazy na použité harmonizované normy alebo iné technické špecifikácie, na základe 
ktorých sa zhoda vyhlasuje:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Podpísané v mene a na účet: 
Landvetter, 08.04.2025

Výrobca SUN-FLEX AB

Joakim Persson

ZARIADENIA KOMPATIBILNÉ S BEZDRÔTOVÝM NABÍJANÍM
1. Zariadenia so vstavaným bezdrôtovým nabíjaním (iPhone X, iPhone 8, iPhone 
8 Plus, Samsung S8+, Samsung S6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 
atď.). 
2. Zariadenia s pripraveným rozhraním pre bezdrôtové nabíjanie vedľa batérie 
(Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 atď.). 
3. Zariadenia s bezdrôtovým nabíjacím prijímačom v ochrannom puzdre 
(iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus atď.). 
Poznámka: Všetky zariadenia musia podporovať štandard Qi

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
Vstup: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Výkon stolovej lampy: 5 W 
Počet LED: 48 ks × 4014 LED 
CRI: max. 85 
Stredná osvetlenosť: 800 lux 
Farebná teplota: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Životnosť LED: 50 000 hodín 
Výstup bezdrôtového nabíjania: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Prenosová vzdialenosť: <8 mm 
Účinnosť: >76 % 
Rozmery: D165 mm × Š165 mm × V380 mm 
Hmotnosť: 600 g

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
1. Na zabezpečenie správnej funkcie používajte adaptér 9V/1,67A; 5V/2,5A a 
kvalitný kábel. 
2. Uchovávajte mimo dosahu vody alebo iných kvapalín. 
3. Pred čistením zariadenie vypnite. 
4. Prevádzková teplota musí byť v rozmedzí 0–45 °C.

Indikátor bezdrôtového nabíjania 

Oblasť bezdrôtového nabíjania 

Zapnutie/vypnutie 

Farebná teplota 

Zníženie jasu 

2-hodinový časovač 

1-hodinový časovač 

Zvýšenie jasu

2. Podľa funkcií jednotlivých tlačidiel (pozri predchádzajúcu stranu) 
používajte lampu. Na nastavenie funkcií je potrebné krátke stlačenie, 
okrem zvyšovania a znižovania jasu, ktoré vyžaduje dlhé stlačenie. 
 
3. Pri bezdrôtovom nabíjaní položte telefón s Qi prijímačom na nabíjaciu 
plochu. Indikátor bezdrôtového nabíjania sa rozsvieti a bliká, čo zna-
mená, že nabíjanie prebieha správne. Po odstránení telefónu indikátor 
zhasne.
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PREGLED PROIZVODA
Bežična stolna lampa SUN-FLEX®QLITE s punjenjem inteligentan je 
proizvod. Elegantan i kompaktan dizajn pruža snažno osvjetljenje, 
mogućnost prigušivanja i odabira boje svjetla. Ugrađeni bežični punjač 
kompatibilan je s Qi standardom, telefonima i drugim uređajima.

SADRŽAJ PAKIRANJA
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB kabel, priručnik

NAČIN UPOTREBE
1. Spojite proizvod pomoću adaptera 9V/1,67A; 5V/2A.

EU Izjava o sukladnosti

1. Model proizvoda:  103100 / 103105

2. Naziv i adresa proizvođača ili njegovog ovlaštenog zastupnika:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Švedska

3. Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača.

4. Predmet izjave:
Oprema: SUN-FLEX®QLITE
Marka: SUN-FLEX
Model/tip:  103100 / 103105

5. Gore opisani proizvod u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Europske unije o usk-
lađivanju:
Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD) 2014/35/EU
Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti (EMC) 2014/30/EU
Direktiva o ograničenju uporabe određenih opasnih tvari (RoHS) 2011/65/EU

6. Upućivanja na relevantne usklađene norme ili druge tehničke specifikacije prema kojima je 
izjava o sukladnosti izdana:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Potpisano u ime i za račun: 
Landvetter, 08.04.2025

Proizvođač SUN-FLEX AB

Joakim Persson

UREĐAJI KOMPATIBILNI S BEŽIČNIM PUNJENJEM
1. Uređaji s ugrađenim bežičnim punjenjem (iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 Plus, 
Samsung S8+, Samsung S6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 itd.). 
2. Uređaji s pripremljenim sučeljem za bežično punjenje uz bateriju 
(Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 itd.). 
3. Uređaji s bežičnim prijemnikom u zaštitnoj maski 
(iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus itd.).

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Ulaz: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Izlaz stolne lampe: 5 W 
Broj LED dioda: 48 kom × 4014 LED 
CRI: maks. 85 
Središnja osvijetljenost: 800 luksa 
Temperatura boje: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Trajnost LED-a: 50 000 sati 
Izlaz bežičnog punjenja: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Udaljenost prijenosa: <8 mm 
Učinkovitost: >76 % 
Dimenzije: D165 mm × Š165 mm × V380 mm 
Težina: 600 g

SIGURNOSNE UPUTE 
1. Za pravilan rad koristite adapter 9V/1,67A; 5V/2,5A i kvalitetan kabel. 
2. Držite dalje od vode ili drugih tekućina. 
3. Isključite uređaj prije čišćenja. 
4. Radna temperatura: 0–45 °C.

Indikator bežičnog punjenja 

Područje bežičnog punjenja 

Uključivanje/isključivanje 

Temperatura boje 

Smanjenje svjetline 

2-satni mjerač vremena 

1-satni mjerač vremena 

Povećanje svjetline

2. Prema funkcijama pojedinih tipki (pogledajte prethodnu stranicu) 
koristite lampu. Za podešavanje funkcija potreban je kratki pritisak, osim 
povećanja i smanjenja svjetline koje zahtijeva dugi pritisak. 
 
3. Kod bežičnog punjenja postavite telefon s Qi prijemnikom na područje 
punjenja. Indikator bežičnog punjenja će se uključiti i treptati, što znači 
da punjenje ispravno radi. Indikator se gasi kada se telefon ukloni.

HR

FUNKCIJE



SUN-FLEX®QLITE SUN-FLEX®QLITE

16 17

PREGLED IZDELKA
Namizna svetilka SUN-FLEX®QLITE z brezžičnim polnjenjem je inteligen-
ten izdelek. Eleganten in kompakten dizajn zagotavlja močno osvetlitev, 
možnost zatemnitve in izbiro barvne temperature svetlobe. Vgrajeni 
brezžični polnilnik je združljiv s standardom Qi, telefoni in drugimi 
napravami.

VSEBINA PAKETA
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB kabel, navodila

NAVODILA ZA UPORABO
1. Napravo priključite z napajalnikom 9V/1,67A; 5V/2A.

Izjava EU o skladnosti

1. Model izdelka:  103100 / 103105

2. Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblaščenega zastopnika:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Švedska

3. Ta izjava o skladnosti je izdana izključno na odgovornost proizvajalca.

4. Predmet izjave:
Oprema: SUN-FLEX®QLITE
Blagovna znamka: SUN-FLEX
Model/tip:  103100 / 103105

5. Zgoraj opisani izdelek je skladen z ustrezno zakonodajo Evropske unije o usklajevanju: 
Direktiva o nizki napetosti (LVD) 2014/35/EU
Direktiva o elektromagnetni združljivosti (EMC) 2014/30/EU
Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi (RoHS) 2011/65/EU

6. Sklici na uporabljene usklajene standarde ali druge tehnične speci� ikacije, v skladu s 
kater-imi je bila skladnost ugotovljena:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Podpisano v imenu in za račun: 
Landvetter, 08.04.2025

Proizvajalec SUN-FLEX AB

Joakim Persson

NAPRAVE, ZDRUŽLJIVE Z BREZŽIČNIM POLNJENJEM
1. Naprave z vgrajenim brezžičnim polnjenjem (iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 
Plus, Samsung S8+, Samsung S6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 itd.). 
2. Naprave s pripravljenim vmesnikom za brezžično polnjenje ob bateriji (Sam-
sung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 itd.). 
3. Naprave z brezžičnim polnilnim sprejemnikom v zaščitnem ovitku (iPhone 
5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus itd.). 
Opomba: Vse naprave morajo podpirati Qi standard.

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE
Vhod: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Izhod svetilke: 5 W 
LED količina: 48 kos × 4014 LED 
CRI: max. 85 
Sredinska osvetljenost: 800 lx 
Barvna temperatura: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Življenjska doba LED: 50 000 ur 
Izhod brezžičnega polnjenja: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Razdalja prenosa: <8 mm 
Učinkovitost: >76 % 
Dimenzije: D165 × Š165 × V380 mm 
Teža: 600 g

VARNOSTNA NAVODILA
1. Za pravilno delovanje uporabljajte adapter 9V/1,67A; 5V/2,5A in kakovosten 
kabel. 
2. Naprave ne izpostavljajte vodi ali drugim tekočinam. 
3. Pred čiščenjem napravo izklopite. 
4. Delovna temperatura: 0–45 °C.

Indikator brezžičnega polnjenja 

Območje brezžičnega polnjenja 

Vklop/izklop 

Barvna temperatura 

Zmanjšanje svetlosti 

2-urni časovnik 

1-urni časovnik 

Povečanje svetlosti

2. Glede na funkcije posameznih gumbov (glejte prejšnjo stran) upora-
bljajte svetilko. Za nastavitev funkcij je potreben kratek pritisk, razen za 
povečanje in zmanjšanje svetlosti, kjer je potreben dolg pritisk. 
 
3. Pri brezžičnem polnjenju postavite telefon z Qi sprejemnikom na ob-
močje polnjenja. Indikator brezžičnega polnjenja se vklopi in utripa, kar 
pomeni pravilno delovanje. Ko telefon odstranite, se indikator izklopi
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PREGLED PROIZVODA
Stona lampa SUN-FLEX®QLITE sa bežičnim punjenjem je inteligentan 
proizvod. Elegantan i kompaktan dizajn pruža snažno osvetljenje, 
mogućnost prigušivanja i izbora boje svetla. Ugrađeni bežični punjač 
kompatibilan je sa Qi standardom, telefonima i drugim uređajima.

SADRŽAJ PAKOVANJA
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB kabl, uputstvo

NAČIN UPOTREBE
1. Povežite proizvod pomoću adaptera 9V/1,67A; 5V/2A.

EU Izjava o usaglašenosti

1. Model proizvoda: 103100 / 103105

2. Naziv i adresa proizvođača ili njegovog ovlašćenog zastupnika:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Švedska

3. Ova izjava o usaglašenosti izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača.

4. Predmet izjave:
Oprema: SUN-FLEX®QLITE
Brend: SUN-FLEX
Model/tip:  103100 / 103105

5. Gore opisani proizvod je u skladu sa relevantnim propisima Evropske unije o usaglašavanju: 
Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD) 2014/35/EU
Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti (EMC) 2014/30/EU
Direktiva o ograničenju upotrebe opasnih supstanci (RoHS) 2011/65/EU

6. Reference na relevantne usklađene standarde ili druge tehničke specifikacije prema kojima 
je usaglašenost deklarisana:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Potpisano u ime i za račun: 
Landvetter, 08.04.2025

Proizvođač SUN-FLEX AB

Joakim Persson

UREĐAJI KOMPATIBILNI SA BEŽIČNIM PUNJENJEM
1. Uređaji sa ugrađenim bežičnim punjenjem (iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 Plus, 
Samsung S8+, Samsung S6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 itd.). 
2. Uređaji sa pripremljenim interfejsom za bežično punjenje pored baterije (Sam-
sung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 itd.). 
3. Uređaji sa bežičnim prijemnikom u zaštitnoj futroli (iPhone 5/5s, iPhone 6, 
iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus itd.). 
Napomena: Svi uređaji moraju biti Qi standarda.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Ulaz: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Izlaz lampe: 5 W 
LED količina: 48 kom × 4014 LED 
CRI: max. 85 
Centralna osvetljenost: 800 lx 
Temperatura boje: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Radni vek LED: 50 000 sati 
Izlaz bežičnog punjenja: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Udaljenost prenosa: <8 mm 
Efikasnost: >76 % 
Dimenzije: D165 × Š165 × V380 mm 
Težina: 600 g

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
1. Koristite adapter 9V/1,67A; 5V/2,5A i kvalitetan kabl. 
2. Držite dalje od vode i drugih tečnosti. 
3. Isključite uređaj pre čišćenja. 
4. Radna temperatura: 0–45 °C.

Indikator bežičnog punjenja 

Zona bežičnog punjenja 

Uključivanje/isključivanje 

Temperatura boje 

Smanjenje osvetljenja 

Tajmer 2 sata 

Tajmer 1 sat 

Povećanje osvetljenja

2. Prema funkcijama tastera (pogledati prethodnu stranicu) koristite lam-
pu. Za podešavanje funkcija potreban je kratak pritisak, osim povećanja i 
smanjenja jačine svetla koje zahteva dug pritisak. 
 
3. Prilikom bežičnog punjenja postavite telefon sa Qi prijemnikom na 
zonu punjenja. Indikator bežičnog punjenja se uključuje i treperi, što 
znači da punjenje ispravno funkcioniše. Indikator se gasi kada se telefon 
ukloni.
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PREGLED PROIZVODA
Stona lampa SUN-FLEX®QLITE s bežičnim punjenjem je inteligentan 
proizvod. Elegantan i kompaktan dizajn omogućava snažno osvjetljenje, 
prigušivanje i izbor boje svjetla. Ugrađeni bežični punjač kompatibilan je 
s Qi standardom, telefonima i drugim uređajima.

SADRŽAJ PAKOVANJA
SUN-FLEX®QLITE, EU adapter, USB kabl, uputstvo

NAČIN UPOTREBE
1. Priključite proizvod pomoću adaptera 9V/1,67A; 5V/2A.

EU Izjava o usklađenosti

1. Model proizvoda:  102000, 102005

2. Naziv i adresa proizvođača ili njegovog ovlaštenog zastupnika:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Švedska

3. Ova izjava o usklađenosti izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača.

4. Predmet izjave:
Oprema: Desk lamp
Brend: SUN-FLEX
Model/tip:  102000, 102005

5. Gore opisani proizvod u skladu je s relevantnim propisima Evropske unije o usklađivanju: 
Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD) 2014/35/EU
Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti (EMC) 2014/30/EU
Direktiva o ograničenju upotrebe opasnih supstanci (RoHS) 2011/65/EU

6. Reference na relevantne usklađene standarde ili druge tehničke specifikacije prema kojima 
je usklađenost deklarisana:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Potpisano u ime i za račun: 
Landvetter, 16-09-2022

Proizvođač SUN-FLEX AB

Joakim Persson

UREĐAJI KOMPATIBILNI S BEŽIČNIM PUNJENJEM
1. Uređaji s ugrađenim bežičnim punjenjem (iPhone X, iPhone 8, iPhone 8 Plus, 
Samsung S8+, Samsung S6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, Nexus 5 itd.). 
2. Uređaji s pripremljenim interfejsom za bežično punjenje uz bateriju (Samsung 
Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 itd.). 
3. Uređaji s bežičnim prijemnikom u zaštitnoj maski (iPhone 5/5s, iPhone 6, 
iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus itd.). 
Napomena: Svi uređaji moraju biti Qi standarda

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Ulaz: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Izlaz lampe: 5 W 
LED količina: 48 kom × 4014 LED 
CRI: max. 85 
Centralna osvetljenost: 800 lx 
Temperatura boje: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Radni vek LED: 50 000 sati 
Izlaz bežičnog punjenja: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Udaljenost prenosa: <8 mm 
Efikasnost: >76 % 
Dimenzije: D165 × Š165 × V380 mm 
Težina: 600 g

SIGURNOSNE UPUTE 
1. Za pravilan rad koristite adapter 9V/1,67A; 5V/2,5A i kvalitetan kabel. 
2. Držite dalje od vode ili drugih tekućina. 
3. Isključite uređaj prije čišćenja. 
4. Radna temperatura: 0–45 °C.

Indikator bežičnog punjenja 

Zona bežičnog punjenja 

Uključivanje/isključivanje 

Temperatura boje 

Smanjenje svjetline 

Tajmer 2 sata 

Tajmer 1 sat 

Povećanje svjetline

2. Prema funkcijama dugmadi (vidi prethodnu stranicu) koristite lampu. 
Za podešavanje funkcija potreban je kratak pritisak, osim povećanja i 
smanjenja jačine svjetla koje zahtijeva dug pritisak. 
 
3. Prilikom bežičnog punjenja postavite telefon s Qi prijemnikom na zonu 
punjenja. Indikator bežičnog punjenja se uključuje i treperi, što znači da 
punjenje ispravno radi. Indikator se gasi kada se telefon ukloni.
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ПРЕГЛЕД НА ПРОИЗВОДОТ
Стона ламба SUN-FLEX®QLITE со безжично полнење е интелигентен 
производ. Елегантниот и компактен дизајн овозможува силно 
осветлување, прилагодување на јачината и избор на боја на 
светлината. Вградениот безжичен полнач е компатибилен со Qi 
стандард, телефони и други уреди

СОДРЖИНА НА ПАКУВАЊЕТО
SUN-FLEX®QLITE, EU адаптер, USB кабел, упатство

НАЧИН НА УПОТРЕБА
1. Поврзете го производот со адаптер 9V/1,67A; 5V/2A.

ЕУ Декларација за сообразност

1. Модел на производ: 103100 / 103105

2. Име и адреса на производителот или неговиот овластен претставник:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Шведска

3. Оваа декларација за сообразност е издадена под целосна одговорност на 
производителот.

4. Предмет на декларацијата:
Опрема: SUN-FLEX®QLITE
Трговска марка: SUN-FLEX
Модел/тип:  103100 / 103105

5. Горенаведениот производ е во согласност со релевантното законодавство на 
Европската унија за хармонизација:
Директива за нисковолтна опрема (LVD) 2014/35/EU
Директива за електромагнетна компатибилност (EMC) 2014/30/EU
Директива за ограничување на употребата на опасни супстанции (RoHS) 2011/65/EU

6. Референци на применетите хармонизирани стандарди или други технички 
спецификации врз основа на кои е изјавена сообразноста:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Потпишано во име и за сметка на: 
Landvetter, 08.04.2025

Производител SUN-FLEX AB

Joakim Persson

УРЕДИ КОМПАТИБИЛНИ СО БЕЗЖИЧНО ПОЛНЕЊЕ
1. Уреди со вграден безжичен приемник за полнење (iPhone X, iPhone 8, 
iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung S6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, 
Nexus 5 итн.). 
2. Уреди со подготвен интерфејс за безжично полнење покрај батеријата 
(Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 итн.). 
3. Уреди со безжичен приемник за полнење во заштитна футрола 
(iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus итн.). 
Забелешка: Сите уреди мора да бидат во согласност со Qi стандардот.

ТЕХНИЧКИ СПЕЦИФИКАЦИИ
Влез: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Излез на столна ламба: 5 W 
Број на LED диоди: 48 парчиња × 4014 LED 
CRI: макс. 85 
Централна осветленост: 800 лукси 
Температура на боја: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Работен век на LED: 50 000 часа 
Излез за безжично полнење: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Растојание на пренос: <8 mm 
Ефикасност: >76 % 
Димензии: D165 mm × Ш165 mm × В380 mm 
Тежина: 600 g

БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА
1. За правилна употреба користете адаптер 9V/1,67A; 5V/2,5A и квалитетен 
кабел. 
2. Чувајте го уредот подалеку од вода или други течности. 
3. Исклучете го уредот пред чистење. 
4. Работна температура: 0–45 °C.

Индикатор за безжично полнење 

Зона за безжично полнење 

Вклучување/исклучување 

Температура на боја 

Намалување на осветленост 

Тајмер 2 часа 

Тајмер 1 час 

Зголемување на осветленост

2. Според функциите на копчињата (видете претходна страница) 
користете ја ламбата. За прилагодување на функциите потребен 
е краток притисок, освен за зголемување и намалување на 
осветленоста, каде е потребен долг притисок. 
 
3. При безжично полнење, поставете го телефонот со Qi приемник на 
зоната за полнење. Индикаторот за безжично полнење се вклучува 
и трепка, што значи дека полнењето функционира правилно. 
Индикаторот се исклучува кога телефонот ќе се отстрани.

MK
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YFIRLIT YFIR VÖRU
SUN-FLEX®QLITE skrifborðslampi með þráðlausri hleðslu er snjöll vara. 
Glæsileg og nett hönnun veitir sterka lýsingu, dimmun og val á litahi-
tastigi ljóss. Innbyggði þráðlausi hleðslutækið er samhæft Qi staðlinum, 
símtækjum og öðrum tækjum.

INNIHALD PAKKA
SUN-FLEX®QLITE, ESB straumbreytir, USB snúra, leiðbeiningar

LEIÐBEININGAR UM NOTKUN
1. Tengdu vöruna með straumbreyti 9V/1,67A; 5V/2A.

ES Samræmisyfirlýsing

1. Vörulíkan:  103100 / 103105

2. Nafn og heimilisfang framleiðanda eða umboðsmanns hans:
SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6
438 70 Landvetter, Svíþjóð

3. Þessi samræmisyfirlýsing er gefin út á ábyrgð framleiðandans eingöngu.

4. Efni yfirlýsingarinnar:
Tæki: SUN-FLEX®QLITE
Vörumerki: SUN-FLEX
Gerð/tegund:  103100 / 103105

5. Ofangreind vara er í samræmi við viðeigandi samræmd löggjöf Evrópusambandsins: 
Lágspennutilskipun (LVD) 2014/35/ESB
Rafsegulhæfistilskipun (EMC) 2014/30/ESB
Takmörkun á notkun hættulegra efna (RoHS) 2011/65/ESB

6. Tilvísanir í viðeigandi samræmda staðla eða aðra tæknilega staðla sem samræmið byggist á:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Undirritað fyrir hönd og í umboði: 
Landvetter, 08.04.2025

Framleiðandi SUN-FLEX AB

Joakim Persson

TÆKI SEM STYÐJA ÞRÁÐLAUSA HLEÐSLU
1. Tæki með innbyggðum þráðlausum hleðslumóttakara (iPhone X, iPhone 8, 
iPhone 8 Plus, Samsung S8+, Samsung S6, Xiaomi Mi Mix 2S, Nokia 1520, LG, 
Nexus 5 o.fl.). 
2. Tæki með fyrirfram tilbúnu tengi fyrir þráðlausa hleðslu við rafhlöðu 
(Samsung Galaxy S3, S4, S5, Note 2, Note 3, Note 4 o.fl.). 
3. Tæki með þráðlausum hleðslumóttakara í hlífðarhulstri 
(iPhone 5/5s, iPhone 6, iPhone 6 Plus, iPhone 7, iPhone 7 Plus o.fl.). 
Athugið: Öll tæki verða að styðja Qi staðalinn.

TÆKNILEGAR UPPLÝSINGAR
Inntak: 9V/1,67A; 5V/2,5A 
Úttak skrifborðslampa: 5 W 
Fjöldi LED: 48 stk × 4014 LED 
CRI: hámark 85 
Miðlæg birtustyrkur: 800 lux 
Litahitastig: 2800 K, 3400 K, 4500 K, 5600 K 
Endingartími LED: 50 000 klst. 
Úttak þráðlausrar hleðslu: 9V/1,2A; 5V/1,5A 
Flutningsfjarlægð: <8 mm 
Nýtni: >76 % 
Stærð: L165 mm × B165 mm × H380 mm 
Þyngd: 600 g

ÖRYGGISLEIÐBEININGAR
1. Til að tryggja rétta virkni skal nota 9V/1,67A; 5V/2,5A straumbreyti og vandaða 
snúru. 
2. Haldið tækinu fjarri vatni eða öðrum vökvum. 
3. Slökkvið á tækinu áður en það er hreinsað. 
4. Rekstrarhiti: 0–45 °C.

Vísir fyrir þráðlausa hleðslu 

Þráðlaust hleðslusvæði 

Kveikt/slökkt 

Litahitastig

Minnkun birtu 

2 klst. tímastillir 

1 klst. tímastillir 

Aukning birtu

2. Notaðu lampann samkvæmt virkni hnappanna (sjá fyrri síðu). 
Stuttur þrýstingur er notaður til að stilla virkni, nema til að 
auka eða minnka birtu þar sem þarf langan þrýsting. 
 
3. Við þráðlausa hleðslu skal setja símann með Qi móttakara á 
hleðslusvæðið. Vísir fyrir þráðlausa hleðslu kviknar og blikkar, sem sýnir 
að hleðsla virkar rétt. Vísirinn slokknar þegar síminn er fjarlægður.

IS
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SUN-FLEX AB
Logistikvägen 6, SE-438 70 Landvetter, Sweden

Tel: +46 322 127 00
info@sun-flex.com
www.sun-flex.com


